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За храмом, синагогой и мечетью
Мир восхваляет Азии умельца
На день пятьсотвосьмидесятилетья,
О Алишер! Великий мастер сердца!
Срок жизни – шестьдесят, но для потомков,
Являя философии основы,
Ты символ тайной мудрости Востока,
О Алишер! Великий мастер слова!
Афганское сообщество в Герате,
Где ты родился, стало интересно
Для всей планеты, разуму понятной! 
О! Алишер! Великий мастер песни!

Афганская земля тебя вскормила,
Но ты бессмертным стал в широком смысле.
Ведь жизнь твоя народы покорила.
О Алишер! Великий мастер мысли!
В культуре и искусстве – гений,
И, прославляя своего кумира,
Отпразднует Земля твоё рожденье!
О Алишер! Великий мастер мира!

«Фархад и Ширин»,
«Лейла и Меджнун» – 
герои поэм 
о бессмертной любви, 

которую рассказал Навои.
Свет этой любви 
не гаснет в веках 
и освещает мир!
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ВЕЛИКИЙ ГЕНИЙ НАВОИ –
Бог поэтической вершины!
Своим нас словом напои
Тем, что идёт из сердцевины.
Укрой нас мудростью своей
И дай спастись в раю средь ада.
И помоги нам стать добрей,
А больше – ничего не надо.

Мы все проходим испытанья,
И опыт не бывает лишним.
Нас на просторах мирозданья
Господь испытывает жизнью.

Судьбу свою никто не знает,
Но зря боится перемен:
Если Бог что-то забирает,
Всегда даёт что-то взамен.

Круговорот вод и огня
За годом год и век от века.
И прячется Бог в человека,
Спасаясь от небытия.

В победе скрыто пораженье,
В разлуке – тайна притяженья,
В рассвете – отголоски тьмы,
А в Боге прячемся все мы. 


